
Art. 3. Hoofdstuk II van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een artikel 8/1, luidend als volgt :
« Art. 8/1. § 1. Met inachtneming van de voorwaarden van dit artikel, kan de bijkomende erkenning verbonden

aan de sectorovereenkomsten worden verleend aan elke natuurlijke persoon die reeds erkend is als energieauditdes-
kundige AMURE voor een periode van vijf jaar en die het bewijs kan leveren van een industriële ervaring.

§ 2. De deskundige die aan de voorwaarden vermeld in § 1 voldoet en die een technische-industriële studiedag
georganiseerd door de administratie heeft gevolgd, krijgt van de Minister de bijkomende erkenning verbonden aan de
sectorovereenkomsten voor een periode van maximum twee jaar of voor de resterende duur van de erkenning als
energieauditdeskundige AMURE als de duur minder dan twee jaar bedraagt.

§ 3. De aanvraag om een technische-industriële studiedag te volgen, wordt ingediend bij de administratie.
Het aanvraagdossier bevat de volgende elementen :
1o de naam, het adres en het beroep van de aanvrager;
2o een afschrift van de erkenning voor vijf jaar als energieauditdeskundige AMURE;
3o het bewijs van zijn industriële ervaring.
§ 4. Binnen twintig dagen na ontvangst van het aanvraagdossier tot deelname aan de technische-industriële

studiedag, richt de administratie aan de aanvrager een bericht van ontvangst waarin nader bepaald wordt of het
aanvraagdossier volledig is. Indien het aanvraagdossier tot deelname aan de technische-industriële studiedag
onvolledig is, vermeldt het bericht van ontvangst de ontbrekende stukken.

§ 5. Binnen zes maanden na de ontvangst van het vollegie aanvraagdossier, richt de administratie aan de aanvrager
informatie betreffende de volgende technische-industriële studiedag.

§ 6. Het bijkomende erkenningscertificaat wordt overgemaakt aan de aanvrager binnen drie maanden vanaf de
technische-industriële studiedag.

§ 7. Het vernieuwen wordt toegestaan mits naleving van dezelfde procedure, de aanvraag om een technische-
industriële studiedag te volgen moet zes maanden vóór de vervaldatum van de bijkomende erkenning worden
ingediend. Indien nodig, wordt de bijkomende erkenning verlengd tot de technische-industriële studiedag,
georganiseerd door de administratie.

§ 8. De administratie wordt ertoe gemachtigd de globale actieplannen en het gevolg ervan volgens de modaliteiten
bedoeld in artikel 8, § 5, te controleren.

§ 9. De lijst van de erkende energieauditdeskundigen voor de bijkomende erkenning verbonden aan de
sectorovereenkomsten wordt door de administratie bekendgemaakt en beheerd op de portaalsite energie in het
Waale Gewest http://energie.wallonie.be »

Art. 4. De Minister bevoegd voor het energiebeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 2 februari 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200866]F. 2012 — 550
2 FEVRIER 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2010

visant à octroyer une prime pour l’installation d’un chauffe-eau solaire et abrogeant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 27 novembre 2003 visant à octroyer une prime pour l’installation d’un chauffe-eau solaire

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 9 décembre 1993 relatif aux aides et aux interventions de la Région wallonne pour la promotion
de l’utilisation rationnelle de l’énergie, des économies d’énergie et des énergies renouvelables, les articles 5 à 10;

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, l’article 51ter, § 1er, 11o,
inséré par le décret du 27 octobre 2011;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2010 visant à octroyer une prime pour l’installation d’un
chauffe-eau solaire et abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 novembre 2003 visant à octroyer une prime
pour l’installation d’un chauffe-eau solaire;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 novembre 2011;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 2 février 2012;
Vu l’avis 50.679/4 du Conseil d’Etat, donné le 19 décembre 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre du Développement durable;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement l’article 13 de la Directive 2009/28/CE du Parlement

européen et du Conseil du 23 avril 2009 relative à la promotion de l’utilisation de l’énergie produite à partir de sources
renouvelables et modifiant puis abrogeant les Directives 2001/77/CE et 2003/30/CE.

Art. 2. A l’article 9, § 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2010 visant à octroyer une prime
pour l’installation d’un chauffe-eau solaire et abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 novembre 2003 visant
à octroyer une prime pour l’installation d’un chauffe-eau solaire, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Ce renouvellement n’est octroyé que si les conditions suivantes sont respectées :
1o l’installateur doit avoir, durant sa période d’agrément précédente, suivi une formation continue relative à

l’installation de chauffe-eau solaires répondant au cahier des charges fixé par le Ministre;
2o l’installateur doit avoir, durant sa période d’agrément précédente, procédé, au minimum, à l’installation

de cinq chauffe-eau solaires par an.
L’exigence mentionnée à l’alinéa 2, 2o, ne s’applique que pour les demandes de renouvellement d’un agrément

octroyé ou renouvelé après le 1er janvier 2011. »
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Art. 3. A l’article 10, alinéa 1er, du même arrêté, les mots « article 6 » sont remplacés par les mots « article 9 ».

Art. 4. Dans l’annexe 1re du même arrêté, le point ″2. Evaluation″ est remplacé par ce qui suit :

« 2. Evaluation.

Une évaluation, en vue de l’obtention d’une attestation de compétence, clôture la formation sur les CES reçue
par les installateurs. Cette évaluation comprend :

1o un test écrit permettant d’évaluer les connaissances générales assimilées lors de la formation reçue par
l’installateur;

2o un test oral, comportant 2 sous-parties :

a) un travail écrit à domicile, qui consiste à présenter la meilleure solution pour l’installation d’un chauffe-eau
solaire adapté aux besoins du client. La démarche consiste, à partir d’un cas concret, basé sur une maison existante
ou en cours de construction, avec les plans d’un architecte à l’appui, à traiter cet exemple avec rigueur;

b) une présentation orale du travail écrit devant jury. »

Art. 5. Le Ministre qui a l’Energie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 2 février 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200866]D. 2012 — 550

2. FEBRUAR 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 21. Oktober 2010 zur Gewährung einer Prämie für die Installierung eines solaren Warmwasserbereiters
und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. November 2003 zur Gewährung einer
Prämie für die Installierung eines solaren Warmwasserbereiters

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 9. Dezember 1993 über die Beihilfen und Beteiligungen der Wallonischen Region zur
Förderung der rationalen Energiebenutzung, der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Energien, insbesondere
der Artikel 5 bis 10;

Aufgrund des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarkts,
insbesondere des Artikels 51ter, § 1, 11o, eingefügt durch das Dekret vom 27. Oktober 2011;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Oktober 2010 zur Gewährung einer Prämie für die
Installierung eines solaren Warmwasserbereiters und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
27. November 2003 zur Gewährung einer Prämie für die Installierung eines solaren Warmwasserbereiters;

Aufgrund des am 9. November 2011 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 2. Februar 2012 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;

Aufgrund des am 19. Dezember 2011 in Anwendung von Artikel 84, § 1, Absatz 1, 1o der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 50.679/4 des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für nachhaltige Entwicklung;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Der vorliegende Erlass setzt Artikel 13 der Richtlinie 2009/28/EG des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 23. April 2009 zur Förderung der Nutzung von Energie aus erneuerbaren Quellen und zur Änderung und
anschließenden Aufhebung der Richtlinien 2001/77/EG und 2003/30/EG teilweise um.

Art. 2 - In Artikel 9, § 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung zur Gewährung einer Prämie für die Installierung
eines solaren Warmwasserbereiters und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Novem-
ber 2003 zur Gewährung einer Prämie für die Installierung eines solaren Warmwasserbereiters wird Absatz 2 durch
Folgendes ersetzt:

″Diese Erneuerung wird nur dann gewährt, wenn die folgenden Bedingungen eingehalten werden:

1o der Installateur muss sich während seines vorigen Zulassungszeitraums an einer Weiterbildung in Bezug auf
die Installation von solaren Warmwasserbereitern, die dem durch den Minister festgesetzten Lastenheft entspricht,
beteiligt haben;

2o der Installateur muss während seines vorigen Zulassungszeitraums mindestens fünf solare Warmwasserbereiter
pro Jahr installiert haben.

Die in Absatz 2, 2o erwähnte Anforderung ist nur für die Anträge auf Erneuerung einer nach dem 1. Januar 2011
gewährten oder erneuerten Zulassung gültig.″
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Art. 3 - In Artikel 10, Absatz 1 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″Artikel 6″ durch den Wortlaut ″Artikel 9″
ersetzt.

Art. 4 - In Anlage 1 desselben Erlasses wird Punkt ″2. Bewertung.″ durch Folgendes ersetzt:

″2. Bewertung.

Zur Erlangung einer Kompetenzbescheinigung wird die den Installateuren erteilte Ausbildung über die SAW
durch eine Bewertung abgeschlossen. Diese Bewertung umfasst:

1o einen schriftlichen Test zur Schätzung der allgemeinen Kenntnisse, die bei der dem Installateur erteilten
Ausbildung aufgenommen wurden;

2o eine mündliche Präsentation, in zwei Unterteile aufgeteilt:

a) eine schriftliche Hausarbeit, die darin besteht, die bestmögliche Lösung für die Installierung eines solaren
Warmwasserbereiters vorzuschlagen, der den Bedürfnissen des Kunden optimal entspricht. Hier soll ein Beispiel,
das sich auf einen konkreten Fall bezieht und ein Haus, das schon besteht oder z.Z. gebaut wird, betrifft, mit der
Unterstützung von Architektenplänen mit großer Genauigkeit behandelt werden.

b) eine mündliche Präsentation der schriftlichen Arbeit vor einer Prüfungskommission.″

Art. 5 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Energie gehört, wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 2. Februar 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200866]N. 2012 — 550

2 FEBRUARI 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
21 oktober 2010 tot toekenning van een premie voor de installatie van een zonneboiler en tot opheffing van het
besluit van de Waalse Regering van 27 november 2003 tot toekenning van een premie voor de installatie van
een zonneboiler

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 9 december 1993 betreffende de hulp en de tegemoetkomingen van het Waalse Gewest
voor de bevordering van rationeel energiegebruik, energiebesparingen en hernieuwbare energieën, inzonderheid op de
artikelen 5 tot 10;

Gelet op het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt,
inzonderheid op artikel 51ter, § 1, 11o, ingevoegd bij het decreet van 27 oktober 2011;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 21 oktober 2010 tot toekenning van een premie voor de installatie
van een zonneboiler en tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 27 november 2003 tot toekenning van
een premie voor de installatie van een zonneboiler;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 november 2011;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 2 februari 2012;

Gelet op het advies nr. 50.679/4 van de Raad van State, gegeven op 19 december 2011, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Duurzame Ontwikkeling;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 13 van Richtlijn 2009/28/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 ter
bevordering van het gebruik van energie uit hernieuwbare bronnen en houdende wijziging en intrekking van Richt-
lijn 2001/77/EG en Richtlijn 2003/30/EG wordt gedeeltelijk omgezet bij dit besluit.

Art. 2. In artikel 9, § 3, van het besluit van de Waalse Regering van 21 oktober 2010 tot toekenning van een premie
voor de installatie van een zonneboiler en tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 27 november 2003
tot toekenning van een premie voor de installatie van een zonneboiler, wordt het tweede lid vervangen door wat volgt :

″Deze erkenning wordt slechts toegekend indien aan de volgende voorwaarden wordt voldaan :

1o de installateur moet tijdens zijn vorige erkenningsperiode een doorlopende opleiding m.b.t. de installatie van
zonneboilers hebben gevolgd die voldoet aan het door de Minister vastgelegde bestek;

2o de installateur moet tijdens zijn vorige erkenningsperiode minstens vijf zonneboilers per jaar hebben
geïnstalleerd.

De eis bedoeld in het tweede lid, 2o, wordt enkel toegepast op de aanvragen tot hernieuwing van een erkenning
toegekend of hernieuwd na 1 januari 2011.″
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Art. 3. In artikel 10, eerste lid, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″artikel 6″ vervangen door de woorden
″artikel 9″.

Art. 4. In bijlage 1 van hetzelfde besluit wordt het tweede punt vervangen door wat volgt :
″2. Evaluatie.
De opleiding van zonneboilerinstallateurs wordt afgesloten met een evaluatie op grond waarvan een

bevoegdheidsattest wordt afgegeven. Deze evaluatie bevat :
1o een geschreven test, met het oog op de evaluatie van de algemene kennis die de installateur tijdens de opleiding

heeft opgedaan;
2o een mondelinge test bevattende 2o onderdelen :
a) een geschreven huiswerk dat erin bestaat de beste oplossing voor te stellen voor de installatie van een

zonneboiler die optimaal inspeelt op de behoeften van de klant. Dat voorbeeld moet uiterst nauwkeurig behandeld
worden, uitgaande van een concreet geval, meer bepaald een bestaand of in aanbouw zijnde huis, met overlegging van
de plannen van een architect;

b) een mondelinge verdediging van het geschreven werk voor een jury. »
Art. 5. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 2 februari 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31037]F. 2012 — 551

19 JANVIER 2012. — Arrêté 2011/958 du Collège de la Commission communautaire française modifiant
l’arrêté 2008/1584 du Collège de la Commission communautaire française du 12 février 2009 relatif à l’agrément,
aux interventions et aux subventions accordées aux entreprises de travail adapté agréées

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu le décret de la Commission communautaire française du 4 mars 1999 relatif à l’intégration sociale et
professionnelle des personnes handicapées, modifié par le décret du 5 février 2004, notamment l’article 38;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 12 février 2009 relatif à l’agrément, aux
interventions et aux subventions accordées aux entreprises de travail adapté agréées;

Vu l’avis de la section « Personnes handicapées » du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
personnes et de la Santé, donné le 7 septembre 2011;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 26 octobre 2011;

Vu l’accord du membre du Collège chargé du Budget, donné le 31 octobre 2011;

Vu l’avis n° 50.682/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 décembre 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
1°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Membre du Collège chargé de la Politique des Personnes handicapées;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté règle une matière visée à l’article 128 de la Constitution en vertu de l’article 138 de celle-ci.

Art. 2. A l’article 31, alinéa 3, de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 12 février 2009
relatif à l’agrément, aux interventions et aux subventions accordées aux entreprises de travail adapté agréées modifié
par l’arrêté du 24 février 2011, la dernière phrase est remplacée par les phrases suivantes : « Cette rémunération brute
comprend les heures prestées et les heures assimilées. Par heures assimilées on entend les heures de congés syndical,
de congés de circonstance, de congés-éducation payés, de jours fériés, de maladies à 100 %, d’accidents de travail
à 100%, de vacances rémunérées normalement pour les employés (simple pécule), de chômage temporaire pour raison
économique ou d’intempéries. »

Art. 3. A l’article 37, alinéa 5, du même arrêté, modifié par l’arrêté du 24 février 2011, la dernière phrase est
remplacée par les phrases suivantes : « Cette rémunération brute comprend les heures prestées et les heures assimilées.
Par heures assimilées on entend les heures de congés syndical, de congés de circonstance, de congés-éducation payés,
de jours fériés, de maladies à 100 %, d’accidents de travail à 100 %, de vacances rémunérées normalement pour les
employés (simple pécule), de chômage temporaire pour raison économique ou d’intempéries. »
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